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A Holdvilágképűeknek





Néni I.

Piros köpenyes, a linóleum is, nem, az a kollégiumé. Ezé a linóleumé zöld, barnászöld, és egy-egy részen feljött. Nem, az a másik épület. Itt döngölt. Nincs lealapozva a fürdőben, és mindenhol ez a fehér Palmolive-szag, ezt használom itt. Világoskék a kupakja, tejes, de nem mandulás, ez az érzékeny bőrre való. A hátamon piros foltok és dudorok a Medroltól, napfényallergiám van. Fényérzékeny vagyok, nem mehetek napra. A fekete ruháimban és a kibontott hajammal én vagyok a vámpír. Olvasok a strandon a fa alatt, levegőn kell lennem, az jót tesz.

A néni úszást kap és vízinyújtást, súlyokkal húzatják a végtagjait, hogy tovább tudja használni. Rövid időkre leáll a keze vagy a lába. Gyorsan falhoz vágja magát, hogy ne essen el. Nemrég mondták meg neki, ő már tudja. Nekem most vonták kétségbe, nem egyértelmű, az is tünet, ha negatív a Becset. A Becset a kedvenc, de később is negatív vagyok rá. Új gyógyszert kapok, rákos lehetek tőle. Itt még nem olvasom el részletesen a használati útmutatót és a mellékhatásokról szóló részeket, fekvőbeteg vagyok most, beveszek mindent, hogy hazamehessek. Ez csinálja a fényallergiát/fényérzékenységet, a Medrol a piros púpokat. Láttál-e már pöttyös vámpírt vaslánccal és bakancsban a Balatonon a fa alatt? ’98–’99, nesze neked, Twilight.




Másik nénik

Ez a néni zacskós, mindennap háromszor telik meg neki vérrel. Kicserélik és kész, pihenjen még. Azt mondták neki, valamikor megszűnik, de nem jön be az orvosa, ő meg nem tud kimenni, pedig pénzt is adott neki. Valami nem stimmel ott, mi vérzik. Tíz napja van már itt, vizsgálat, kanül, hólyagkatéter, az eredményét nem mondják meg, csak a zacskókat cserélik. Elő van írva hiszen műtétre, de most mondja valaki (a takarítónő vagy az ápoló vagy anya), hogy aki ennyit vérzik, az valószínűleg meg fog halni. Ez a néni is meg fog halni.

A parfümös néni nem. Ő olyan fittnek rémlik, akit hazaengednek. Haza azért elengednek, de időközönként mindenki visszajön. Babám, nem akarok ilyet mondani, de remélem, sokára látom, azért a kontrollokra jöjjön vissza. Ezt mondja az orvosom, akivel az erkélyen cigiztem. Egyszer nagyon megharagszik, amikor a mobilján hívom, mert szerinte nem vészhelyzet. Pedig az, a vese és a mentő előtt elmegyek hozzá, mert baj van, érzem, hogy a vesémben van most. De a rákos gyógyszert írja fel megint, akkor jövök rá, amikor kiváltom. Nem veszem be.




Van egy részleg, ahol megtesznek mindent érted, de kettős kimenetelű vagy.
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Szárnyas tű

Szárnyasat kérek, hegesek a vénák. Félálomban ellenőrzöm a könyökhajlatom, óvatosan nyúlok oda, vékony a bőrréteg. Nagyon érzékeny, előbb csak 1 centire felette. Ha nem tapintok műanyagot, nem vagyok kórházban. Hosszú ujjú pizsamában alszom, a pizsama ujját a tenyeremig kinyújtom, markolom. A jobb kezem a mellem alatt, kilóg a párnára, a bal magam előtt. Ha bennem van a kanül, a kanülös kezemre tekerem a takarót, hogy azt higgyem, rajtam van a pizsama, leér a kézfejig, nem vagyok itt.

A szárnyas nem marad a vénában, infúzió után kiveszik. Nem törik meg benne, nem fordul ki. Nem lesz vérömleny, és a heg is kicsi. Kézfejből is jól jön, csak ne a könyökhajlatot, undorodom az alkar belső felétől, a hajlattól. Ott azonnal beszúr a véna falánál, ha megmozdítom. Egy műanyag cső van az erembe vezetve, azon folyik a vegyszer. Ha visszafelé folyik, légbuborék kerülhet bele, meghalhatok. Nem jönnek időben, piros lesz a csöpögő, a szobatársam megtanítja letekerni és elszorítani a csövet, ha nem jönnek a jelzőcsengőre. Ha begyullad és fáj, ki tudom tépni.

Szárnyas tűt kapok, szétdurrantak a vénák, használhatatlanok, azt mondják. Keménybőrűnek hívnak, alig megy át rajtam a tű, a vénám ugrós, nehéz eltalálni. A tűvel köröz a könyökhajlatomban, érzem a tű hegyét, ahogy a falát keresi, add már meg magad. Hangosan kimondom, azt kívánom, legyen egy jó vénám, amibe most sikerüljön, ne utáljanak a nővérek. Hozzám kötik a sikertelenséget.




Merülés I.

Befogom az orrom a nagy- és a mutatóujjal, lezárom a két nyílást. Most nagyot fújni, amíg nem pattan. A bal csak sistereg. A szelepet sokat kell edzeni, mert megszédülhetek, nem zár jól a szelepem. A mosdókagylóban mosok hajat, kisebb az esélye, hogy belefolyik. Lemerülök, befogom az orrom. Kalapács-üllő-tengely. Sós párnát teszek alá, és ráfekszem, hogy kifolyjon a víz, de megáll. Kiszivattyúzzák, és kenőcsös tampont kapok. Pimafucort, tizenhat vagyok, és röhögök a nevén. Visszafelé az orr-fül-gégésztől megyek a többiekhez a kocsmába, ma már nem kell visszamennem a gimibe. Majdnem fenékig ér a hajam, ráhúzom a fülemre, és nagyon figyelek, a kíváncsi szemek nyerők. Aztán a kollégium felé menet megszédülök az úton, muszáj a fújós trükk, hogy pattanjon.

Ha füldugóval megyek a tóba, az sem jó, úgy is belemegy, igaz, kevesebb. A csontok között folyik, ahol egymáson fordulnak, oda jut be, végig a csigába, hogy megszédüljek. Tompa az autó, és az is, aki beszél hozzám. Víz alatt vagyok.

Mint amikor a kádban, ha bedugod a szád, és a vízbe beszélsz, úgy beszélnek hozzám. Én vagyok a kád alján, ők meg felülről el akarnak érni.




Csirkék

Ludak másznak rajtam, madarak karcolják meg a lábaikkal a bőrt, attól ilyen borsós, kis fehér dudorok, amikor kiráz a hideg. Az IgD, az allergia, a láz is csinál ilyet, nem tudni, mikor melyiknek a tünete.

A csirkék egyre közelebb vannak, ég a combom, két piros sáv a felső részen, mint a sonkadarabok, egyre élénkebb piros, erre jönnek a csirkék. A vörös aztán száradni kezd és beszürkül, azt kiabálom, üszkösödik, üszkösödik a lábam, és erre jönnek a csirkék. Le akarják tépkedni a megszáradt, megkérgesedett darabokat, belecsípnek a combomba, sikítok, egyre hangosabban kiabálok, fáj és szárad, és tépik a tetejét. Sokáig tart, amíg elmúlik a hatása, neked nem szabad elfogadnod, a szervezeted, a gyógyszer, ki tudja, hogy reagálsz.

A szendvicsem kell, éhes vagyok, bóják vannak az úton. Két óra még, mire hazaérek, holnap felelek történelemből, még nem tudom a magyar részt. 1920–1930, Károlyi, prefasizmus, erősödő nácizmus, előttem a törikönyvem. A szendvicsem pumpál, lüktet benne a sajt, a tépőfogam nagyon hegyes,




el fogom szabni a szendvicsemet, a felét leharapom, nincs rendőr, nincs ellenőr, széttépem a sajtot is. Sárgák a bóják az ablakban, de már elhagytuk a várost, itt nincs jelzőtábla, nincs baleset. Holnap tudom az egészet, ötöst kapok, végigmondom a kül- és a belpolitikát, 1920–1930, a Károlyi, a nácik.




Oroszlán

Azt mondják a gyerekek a filmben, légy bátor, mint az oroszlán. Légy erős, a rajzon az oroszlán a legnagyobb, legyőz minden akadályt, hatalmas a szőre is, az a koronája, nekem is nagy a hajam. Sokan vannak Afrikában, a nevem azt jelenti, bátor. Van egy oroszlán is, fehér oroszlán. De az Kimba. Mindegy, te is bátor vagy, te vagy a fehér oroszlán.




Kényszerek

Kétszer átnézem. Matatok. A szappanok sorban vannak, jó. A kilépő is, a csap megigazítva, nekem kell utoljára elhagyni a fürdőszobát. A konyhában csak a poharak fontosak. Az ágyon a kutya helye, a kutya, amelyik most is nálam van. Akkor minden rendben lesz. Háromszor, ötször, háromszor. Neszezik, a tesóm ki fog menni, és átrendez mindent direkt. Fel kell kelnem utána, hogy sikerüljön. Nem jó, újra. A kollégiumban is, a ruhák a széken, a könyvek az asztalon, egyre több a szabály, hogy jó legyen. Ötkor kell enni, hétkor kell enni, evési idő van, szekrényellenőrzés, hajtogatás, elpakolás rendben, mehettek reggelizni. Én ezt nem eszem meg és nem iszom meg. Cserélni és eladni fogom a kajajegyeket, itt nem lehet így bent lakni, hogy valaki speciális diétán van. A kajajegyet meg kell venni. Az igazgatónő behívatja a szüleimet a koleszba. Nem tudom, miért, meg kell kérdeznem anyát. Biztosan aggódott, a lányuk kicsit labilis mostanában. Igen, megviseli, de kezeljük, jól kezeli, minden rendben. Háromszor, ötször, háromszor.




Az üvegre tapadnak, de az ablakon keresztül nem érnek el engem, ha kinyitom a számat, én irányítok.
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Robotzsaru

Robotzsarut kipótolják, a lövés után elroncsolódott részeibe olajat fecskendeznek, a felesleget amputálják, hogy helyet biztosítsanak. Murphyt kicserélik, kellemetlen emlékeit kitörlik. A rendszerben problémát okozó képek a kezelések után egyre kevésbé zavarják meg a csatlakozásokat, zökkenőmentes az információátvitel. Murphy célkeresztben látja a járókelőket, ellenőrzi adatlapjukat, bakteoriológiai jelentésüket, eredményeiket, és veszélyességi kategóriákba helyezi őket. A fertőzőknek előbb udvariasan javasolja a karanténba költözést, majd hatósági beavatkozást kérvényez. A fertőzők a gyógyulásig csak indokolt esetben, megfelelő intézkedések mellett, vizsgálatok alkalmával utazhatnak a belvárosba. Murphy a gyengéket és az elesetteket védelmezi, akik nem fertőznek.

A könyvben az ember és a gép összefonódik. Az emberek hangszerekké alakulnak, orgona lesz belőlük. Az emberi testekbe alkatrészeket, fémeket kapcsolnak, hogy szebben szóljon, úgy fog emlékezni. Murphy partnere egy teljes nő, rajta nincsenek pótlások, ő vigyáz a megbontott rendőr behatolt elméjére, hogy ne keveredjenek az emlékképek.




Ez állandó, mintha megnyomtak volna egy gombot, és azóta egyenletesen fáj. Nem volt felfutása, mint a láznak, nincs szünet, elfáradok, ezt nem tanultam, ez új, nincs rá trükk.
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Bőr

A számban a teteje kis fehér folyadékos kúp, a fogammal játszottam vele. Lyukat rágtam, kifolyt a lé, hideg volt benne. Olyan, mint a seblé, a genny íze ilyen, a vízhólyagé. A harapás után elterült a bőr, leszakadt, széles lett, és sárga a fedőrétege. Ezt már nem lehetett kiharapni. A legnagyobb 50-es, aztán átterjed a felső szájrészbe, a fogak fölé, a másik oldalra. A nyelv alá, az inakra, sárga terülős és kis fehér pöttyösök. Új nyálkám lesz, csak a szívószál fér a számba. Azzal szívom a joghurtot, a vizet, a paradicsomlevet. A paradicsom gyulladásgátló, a só összerántja a nyálkát. A biopszia megmondja az eredetét, a pengével apró mintákat vágnak az üvegcsébe. Egy fehéret, egy sárgát, az eredmény ismeretlen. Az új bőr összetétele ismeretlen.




Egy idő után szervet választ, célzott kezelés ajánlott. 64 milligram – 48 milligram – 32 – 24 – 12 – 8 – 12 – 24 vissza.
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Satu

Csukja be a szemét, most elindulunk hátrafelé. Az ágyneműt lecseréltük, hogy meg tudja különböztetni az idősíkokat. A csecsemőmirigy eltűnt, az nem fog problémát okozni. Az események közti hasonlóság nem ad okot aggodalomra.

Ez az ágy közelebb van a radiátorcsőhöz, meleg a fejem, amikor odaér. A fűtéstől nem leszek lázas. Az ágynemű régi, de nem ugyanaz, a lepedő nem ugyanaz, az ágy nem ugyanaz. Nincs pumpa. Egy satuba képzelem magam, ilyen satuban van a balerina is a versben. A satu elölről és hátulról is nyomja a mellkast, először az elülsőt érezni. Theospirex, Broncho-Vaxon. A Broncho-Vaxont nem szedheti autoimmun beteg. A hörgőtágító segíti a levegővételt, az immunerősítő aktivizálja az antitesteket. Az antitest nekimegy a satunak, az Egyszer volt, hol nem voltban fehér ruhás, vörös, göndör hajú csapat rohan az erekben a rosszindulatúak után. A rosszindulatú haja is vörös és felfelé áll, vékony. Hízok, nemsokára antitest leszek, téglatest lesz a szájüregem, amikor kinyitom, és befalom a rosszindulatút.




Csendkirály

Még pontosan két percig beszélünk, utána vége. Ennél az asztalnál most nincsenek tüneteim, az asztal körül ülők nem tudnak a tünetekről. Meleg van, barna vagyok és pörgős a szoknyám, és csak egy harisnya van rajtam. Fél ötig nem beszélünk, akkor jönnek ellenőrizni meg levenni. Vér van, pisi van, széklet van. Van, van, van, még pontosan két percig beszélünk, akkor jár le a lázmérő. 35,8, ki fog hűlni, az elektromos nem megbízható. Ha beteszem a füldugót, tudom folytatni a játékot, előre szólok a társaknak, hogy beteszem a füldugót, és vissza is teszem, és utána nem fogom hallani őket. 1960-ban ördög van a katlanban, aki először megszólal, az nem tud aludni, az nem jut ki innen.




Van kesztyűnk a lépcsőhöz, különleges kialakítású a bélése, kívülről nem érkezhet semmi, mégis közönségesnek tűnik. Ilyenek akarunk mi is lenni.
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Fal

Falra ragasztom a szalagjaimat, összekötöm a képeket vele, belerakom a szövegeket, a szövegekben a leleteket, most kint lesz, most ezt fogom elmondani. A széken kezdek, kiterítve a bizonyítékok, azt szoktam meg, az a biztos pont, de fel fogok innen kelni, bele fogok menni a falba, belenyomom a mikrofont a leletekbe. Nagyon jó a feneke, amikor csinálja, nagyon igazi az egész, a fényképész belemászik az arcomba, a fal mögé áll, és úgy kamerázza, úgy villantja, amiről nem tudok. A külső videofelvételen egy szemüveges fényképész jön az előadásba, a rángatózó ember arcába világít, a rángatózó ember nem tud a fényképészről. A közönség terpeszben ül, a szőnyegről nézik, a fényképész befogja-e, aki nem látja, aki máshol van. Nagyon igazi az egész, csak a szájával csinálja, csak elmondással.




Ugyanolyan táskájuk van, ott nézik a folyadékokat, kis zöld lavórt hoznak a leeresztéshez.
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Kígyónő

A kígyónőnek nincsen csontja, a kígyónő ezüst bikiniben színpadra jön. A körszínpad közepén kör bemélyedés, oda teszi az üveglapra a tenyereit. Bemutatkozáskor hátradönti a bordát, a hídban kiterpeszti a lábát, fel. Fején tartja a fenekét, mikor átbújik, a magas sarkúval választékot túr a parókájába, és kockát csinál magából. Így nyújt ki integetni az ágyon fekvőknek. A melltámasz után kinéz a lába közül, nagyra nőtt póknő nyúlik az üveglapon. A férfiak dudoros bikinijét bámulják, nem csúszik el meghajláskor. Leveszi a cipőt a következő számhoz, sárga lufikat használ, beolajozza a hátát egy biztonsági munkás. A lufi a fenekéhez ragad, a hátával pukkasztja szét. A közönség nem érti ezt az akciót. Később, a tizedik után döbbennek, egybeér a hát a combokkal hátulról. Asztalszerűvé válik a has, arra könyökölnek az aláíráskérők, amíg el nem fárad. Nincsen csontja, nem törik el a rajongók súlyától, hasizmát földbe nyomja a szeretet.




Hajpolip

A hajpolip lemászik a beteg fejről, és másik gömböt keres. Feltérképezi a felületeket, végigsimítja, üveg, borotva, fém, penge, éles, lágy. A nő csóválja a fejét és bólint. Ez egy kísérleti szoba, a férfi mindig bejön és köszön. Ezek a családi jelenetek, ilyen a szentimentalizmus. Ilyen a nyaralás, a kiretusált és kiszínezett régi kép. Apára is rárúzsoztak, a nőről most mászott le a haj, a nő gyanakvó. Másik fejet talál a hajnak, hogy legyen természetes. Csak a babával tud beszélni, azt tudja csókolni, annak lehet adni még. A puszitól tönkremegy a férfi, megint bombáznak az idegenek, amikor baba leszek.




Az egyikben fut a kígyó gerince, azon lehet belovagolni, ahol a nagylyukú virág gyűjti össze a köpenyeseket.
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Bab

Kinyomod a feneked, legjobb, amikor négykézláb, homorítós, aztán felfelé púpos. Azt megtartod, amikor oldalra fekszel. Felhúzod a térded, a gerinc félkör, a fej a térden, hogy be lehessen vezetni. Eddig a folyadékig nem érsz el, erre a folyadékra még nem volt szükség, ez a tű még nem volt benn. A bab alakú fekvést a többiektől tanulom, amikor másik ágyakat képzelünk. Nem mindenki fordul a fal felé, mindenki arra fordul, ahol lesz. Én most egy kék csempés teremben vagyok, bármelyikben lehetek. Ez a trükk működik, a fejet le kell szorítani, a lefordult vállöv, a kezek feleakkora félkört csinálnak, mint a hát. Ugyanilyet csinálnak a lábak, kicsit laposabb, de oda lehet képzelni. Mind így fekszünk, senki sincs itt.




Sebész

Hozzávarrja a gumikesztyűt, a beteg nem érzékeli a fejműtétnél. Kábításban a hajas rész egy a szívveréssel. Szabálytalan, szorítsa el. Van még idő, a lába beakadt, azt fordítsa meg, tekerteker. Ott a vérzés forrása, még meg tudják varrni, tűt és fonalat, jó a pulzus. Gyenge és teljes, szabálytalan, sápadt, és kék a szája. Döntsék meg. A csuklóján kis kékült foltok, remélem, ha mást nem is, tanulságot nyertünk belőle. Hegek, kész, elállt, semmi. Úgy tűnik, még nem vagyunk elég jók. 100 másodperc, tiktaktiktak, megoldjuk, de milyen áron. A módszer bukott meg, nem mi. A szófát leteríti, a sötétítőt lehúzza, fejbe lő. A szélmalmokat is emberek emelték, hogy megőröljön és kenyeret süssenek belőle, s habár kicsiny a balta, levág sok csapással. Ledönt egy tölgyet is.




A szövegben a szereplőt betolják, közben a festményeket számolja az úton, és a nyitott nő magára emlékezteti, kinyitják őt is, és kiveszik, ami nem kell.
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Frida

Az a különleges a jobb oldalon lenn az új, ami ott bent marad. Új tengelye lett, a szövetek burkot nőnek rá, nincs értelme kiszabni. A jobb oldalon lenn, előre-hátra húz, elhalad a vese mellett, rátekeredik egy vezeték, kihűti a vesét, a vérpumpát fokozni kell. Balra lefelé dől egy kicsit, a sarkánál egyenlítjük. A portrén a bal mellet a majom, a jobbat a bagoly tartja, az állatszimbólumok erőt adnak a félrebillentnek. A két mell közé aranykereszt lóg, a kereszt vízszintese jobbra éles, felkarcolja a jobb mell belső oldalát, a bagoly középre igazítja, így a súly balra tevődik, Frida biccen. Kacsintásával a majom felbátorodik és eltávolítja a csúfolódókat, a bagoly higgadtságra inti. A festés ideje alatt a modell a csővel emelkedik, felsőtestét az új tengelyek mentén 180 fokban is képes eltekerni, egyszerre érzékeli a maga körül elhelyezkedő külső teret, felméri színeit és hőmérsékletét, melyet intenzív keveréssel láttat. Vállain és fejdíszén az állatok élő ékszerek, farkaik és tollas farhátaik megemelik a bal altestet, Frida az új üregen át kitisztul, egyenesen tör ki.




Láb

Levágjuk a lábát, nem kell, a keret mellé tesszük, hogy lássa, mennyire nem használható már. A bokánál kezdődik, a lábfejet a padló felé irányítani, ujjakat leszorítani. Most feszítés, amíg nem roppan. A csontok között légbuborékokat okoz a folyadékhiány, a porcok önmagukon fordulnak el, és lekoptatják a felső réteget, a szilánk a légüres térben kering, és mindent fel fog sebezni. A legkisebb darabnál kellett volna kezdeni, mindjárt az elején, akkor nem jut el ide. A térd ugyanúgy pattog, mint a boka, az ízületi tokban a csontvégek ugyanazt a reszelést hajtják végre, ez a második elfordulási pont, az alsó lábszárat a padló felé irányítani, lábcsonkot leszorítani. Most feszítés, a roppanás a régire emlékeztet.




Oldal

Mindegyik jelenetben fekszem, ez nem film. Oldalra hajtanak, a fenekembe nyomnak, miért csak ott lehet mérni. Érzed a tojást a jobb oldaladon, a fala érzékeny és kemény, az lesz, vagy a vakbél. Jeges zacskóra hasalok, a hideg kocka nyomja a tojásomat, vagy a vakbél. Fedezik egymást, mindkettőt meg akarom tartani. A vakbél nyúlvány alakú, semmiképp sem ovális, az beljebb van, rejtett, nem az lesz. Oldalra hajtanak, a hónaljamba nyomnak, ott lehet csak mérni, a másik hely többet mutat, azt nem számítjuk. A nyúlvány a tojáshoz kapcsolódik, azt képzelem, összenőnek, és együtt feszítik a falukat, egy ovális, egy hajlékonyabb, ott jobbra, egymást fedik. Fel kellene nyitni, hogy most már lássuk, az ultrahangeszköz nyomására beljebb húzódtak, a kép homályos, az éles neonzöld jelzi a gyulladt területet. A gyulladt terület elúszik a folyadékban, hátrakapcsolódik a nagyobb szervrendszerekhez, oldalra hajtanak, hogy leereszkedjek.




Mi a viselkedés, mik a tünetek.
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Emelő

Most csak nézem a tornyát, három, kettő piros, a harmadik sárga, és messzebb van. A tornyon a fekvő részt jobbra forgatják, nem ír le egy teljes kört, mire a pirosok összeérnek. Ezek magasabbak, nem látszik a tekerő, nem kell guggolnia, és az arca sincs közel, nem látom, ahogy nincs kedve tekerni. A forgató kallantyú vágja a kezet, félúton megcseréli, a köpeny ujján tiszta fekete csíkokban a kallantyú. Előbb meg kellett volna várni, aztán úgy feltenni, most vagy leszedjük vagy vele együtt fogod tekerni. Nem sok a súlya, mindegy, akkor kétszer váltok kezet, ne kapjuk le, nézzél rá. Ez a torony alattam van, én vagyok a piros vagy a sárga teteje, jobbra forgatnak, nem érünk össze, egymás után visznek el.




Csiga II.

Csigavonalat tölt le az internetről, ezt nyomja a tenyerében a tenyértőig, akkor felfelé húzza a mutatóujját, és köszönetet mond. Ez a kezdés. A nyak a két tenyér alatt, de nem érnek össze. Ha a tenyereket előremozdítja, a másik feje is előremozdul. Most sem érnek össze. A másik fotelből nézem végig az egészet, egy idő után becsukom a szemem, akkor jobban érzékelem a hőt. Egy idegbecsípődést kell kimozdítani, a hővel az ideg ellazul, a feszültség kilép a vállakból, a másik felsóhajt, hogy megkönnyebbült. Ez közvetlenül a lezárás előtt történik, amikor egy másik ábrán kell bemutatni a végét. Az én fotelemben is sokkal melegebb van, nagyon gyorsan alszom el, de előtte belerajzolom a csigavonalat a tenyerembe, és felfelé húzom, a sérveimre teszem a tenyereimet, és egészen reggelig melegítem.




Csiga III.

A lemezen szanszkritül morgó szerzetesek hangja elér egészen a vékonybelemig. A megkönnyebbülés hangja mindig a gyomorból tör fel, egy hatalmas moraj, és utána behorpad a has, a hasfal leszáll egészen a belekig. A gyulladás kirajzolja a belek tekeredését, egy lüktető csigavonal a gyomorszájtól a hólyagig, azt nyugtatja a szerzetesmorgás, amíg azt hiszem, mindent érzékelek az ágyon. Nem tudok felülni, annyira gyorsan beszélek, hogy minden elhangzó kérdésre háromszor kell megmondanom a választ. Behorpad végre, és kimegy belőlem, nem fog visszamenni, ha nem akarom, csak be kell tenni a szerzeteseket, vagy onnan mondani magamban, visszahallgatni azt a mondatot, kivágni és folyamatosba tenni, és akkor behorpadva marad, látni fogom, ahogy a csiga egy körmasszává áll össze, és a bőrömön át kiszakad az üregéből.




Szabály

Figyelmeztetéseket írok magamnak, minden gurigára egyet. Mogorva fejeket rajzolok nekik az üzenetek fölé, a maradék papírt ott hagyom szakállnak. Nem gluténost, nem lisztest, nem tejest, sajtot csak keveset, semmi kenyér. Nem cukrot, nem torta, nem körte és szőlő, gyümölcslé reggel. Nem tartósítószer, nem konzerv. Nem dobozos. Nem szénsav, nem állati, nem zsír. Hogy mindig lássam, és eszembe se jusson megszegni, mert akkor megvan a következmény, akkor megint sokáig kell szembenéznem velük. Minden szabálynak egy mogorva fej, tele van nemmel a fürdőszoba, ezek az új elvek, ez az új élet, amiben minden szigorúság valójában csak egy jóakarat.




Vége

Nincs ez már tovább, elfogy belőlem, nem tudom, milyen leszek, ha vége lesz. Azt mondja a terapeuta, hogy a kiváltó okot elő lehet hozni egy élménnyel, és akkor kisütjük. Ki fog sülni, kimegy innen, kimegy a gyomorszájból, nem csíp a vesébe, nem fáj a nyálkahártyán, és nem lesz új tályog. Nem lesz szédülés, és nem fogok furcsa dolgokat beszélni, a kontúrok se nem élesednek, se nem homályosodnak majd. Ezt nem tudom elképzelni. Mit kell ebben csinálni. Hol leszek ebben benne, magasabb lesz a hangom vagy mélyebb. Soványabb leszek vagy nagy, fogok tudni futni és kedvem lesz a tornához, amiben sikereket érek majd el. Minden pont ellentétes lesz. Babám, ezt fent tudjuk tartani, ha beveszi, szedni kellene, akkor is, amikor azt hiszi, hogy jól van. Nem-nem. A lefolyása ismeretlen, a kezelése, a módja ismeretlen.




Appendix
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